radio ラジオ rajio L49

rain　雨 ame L14

raise 上げる age-ru <V> L88

raise price 値上げする neage-suru <V> L98

rare  珍しい mezurashii <A> L80

rarely  めったに mettani L63

rather  むしろ mushiro L62

rather X　Ｘめ X-me L99

ratio 割合 wariai  L42

reach 届く todok-u <V> L86

read　読む yom-u <V> L7;  読まれる yomare-ru↑ L75

reading 読み yomi L66

reading and writing 読み書き yomikaki L66

real　本当 hontoo L29,  実 jitsu L87

reality 現実 genjitsu L87

realize 気が付く ki ga tsuk-u <V> L71

reason　わけ wake L76,　理由 riyuu L76, ため tame L98

recall  思い出す omoidas-u <V> L51

receipt 領収書 ryooshuusho, レシート reshiito  L28

receive いただく itadak-u ↓ L5,  もらう mora(w)-u <V> L50; 
　受け取る uketor-u <V> L74;  [receive someone] 出迎える demukae-ru <V> L81,

　迎える mukae-ru <V> L81

recently  最近 saikin L72,　このところ konotokoro L85

reconsider　考え直す kangaenaos-u <V> L98

recover 直る・治る naor-u <V> L56

red 赤い akai <A> L22

red figure　赤字 akaji L85

reduce price　値引きする nebeki-suru <V> L98

(become) redundant  余る amar-u <V> L93

reference 参考 sankoo L75

reference book  参考書 sankoosho L75

refuse  断る kotowar-u <V> L83

regarding X Ｘについて X-nitsuite L100, Ｘに関して X-ni kanshite L100

regrettable 残念 zannen  <na-N> L45

regular 通常 tsuujoo L92

rejoice 喜ぶ yorokob-u <V> L80

related person　関係者 kankeesha L89

relation　関係 kankee L89

relatively　割合 wariai L42,  割と warito L42,　割に warini L43

relax のんびりする nombiri-suru <V> L57,　ゆっくりする yukkuri-suru <V> L57

remain　いる i-ru <V> L29,　いらっしゃる irasshar-u ↑ <V> L30, おる or-u ↓ <V>　L30;  残る nokor-u <V> L74

remainder 余り amari L93

remember  覚えている oboetei-ru <V> L69;  思い出す omoidas-u <V> L51

removal 引越し hikkoshi L91

remove  はずす hazus-u <V> L66

reorganize　整理する seeri-suru <V> L96

repair  直す・治す naos-u <V> L52

replace 替える kae-ru <V> L53

replacement 代わり kawari L66

reply 返事 henji L68, 回答 kaitoo L68;  答える kotae-ru <V> L68

report  報告 hookoku L51; 報告書 hookokusho L51,  レポート repooto L51; 
　報告する hookoku-suru <V> L51

request 頼み tanomi L66

reservation 予約 yoyaku L49;  遠慮 enryo L75

reserve 予約する yoyaku-suru <V>  L49

reserved seat ticket  指定券 shiteeken L53

reside  住む sum-u <V> L67

responsibility  責任 sekinin L71

respond 答える kotaVe-ru <V> L68

response  返事 henji L68, 回答 kaitoo L68

rest　休む yasum-u <V> L48; 休み yasumi [a rest] L48

restaurant　レストラン resutoran　L27

result　結果 kekka L76

retain  残す nokos-u <V> L74

return　帰る kaer-u <V> [return to where one belongs],  戻る modor-u <V> [return  to where one was] L32;  返す kaes-u <V> [return something to where it 
　belongs], 戻す modo-su <V> [return something to where it was] L49; 
　帰り return L66

return to home country　帰国する kikoku-suru <V> L93

reverse 逆 gyaku L76, さかさま sakasa(ma) L76;

　逆にする gyaku ni suru <V> L76, さかさ（ま）にする sakasa(ma) ni suru <V> L76rewrite 書き直す kakinaos-u <V> L76

riddled with X　Ｘだらけ X-darake L74

ridiculous  とんでもない tondemonai <A> L78

right 権利 kenri L71

right 正しい tadashii <A> L82

right 右 migi L24

right-hand side 右側 migigawa L24

rinse すすぐ susug-u <V> L69, ゆすぐ yusug-u <V> L69

rioting 騒がしい sawagashii <A> L88

rise　上がる agar-u <V> L56,  立つ tat(s)-u <V> L65

river 川・河 kawa  L45

road　道 michi L22/24

roar  吠える hoe-ru <V> L97

roast 焼く yak-u <V> L99

rocks ロック rokku L55

role  役 yaku L79

roll curtain  ロールカーテン roorukaaten L88

rookie　新人 shinjin　L42

room　部屋 heya L50;和室 washitsu [Japanese-style room] L31;  洋室 yooshitsu  
  [Western-style room] L31

root  根 ne L59

rotate　回る mawar-u <V> L94

routine 惰性 dasee L94

rude　失礼 shitsuree <na-N> L30

ruin  壊す kowas-u <V> L79

run 走る hashir-u <V> L73

rural area　田舎 inaka L84

Russian language　ロシア語 roshiago  L4

Russian person　ロシア人 roshiajin  L12

rhythm　リズム rizumu L55

